
fogott egy csutakot, beletette a 

nyugodtan. S ime, egy szép reggel arra éb- 

mikor látta, hogy Vadasné anyó ujra nem eszik. 

csendesen a házajtót, 

kokért, a melyekkel megtöltötte a konyháját. Me- 

alvó katona hangos és 
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A felekezetiség és a szabad akarat. 
8. Brassó, okt. 1 

A mennyire szokatlan e thema nálunk, 

annyira érdekes is. Ott ugyan, a hol val- 

lás-szabadság van, már nagyon egyszerü, 

természetes, megszokott valami, a mennyi- 

ben ujságingerét elvesztette, pedig valamely 

tárgy mindig addig érdekes, mint például 

a felekezetnélküliség most nálunk. Horren- 

dum diectu! Hát még ilyen is létezhetik a 

világon ? 

A magyarországi papság természetesen 

fel van háborodva. Addig, mig csak hirét 

hallotta, mint katona a kávénak, hallgatag 

figyelt és elgondolta magában: Istennek 

hála! mi még nem vagyunk olyan felvilá- 

gosodottak, messzire van még tőlünk az a 

felekezetnélküliség, addig álldogálhatunk 

rednek, hogy a felekezetnélküliség réme a 

küszöbön van! Talán csak nem? Jól lá 

tunk-e? Es csakugyan! Ott van biz az tel- 

jes pereputtyostól, mindenestől. Az a vasut, 

távirda, telefon! Hát ha még a repülőgépet 

is feltalálják ! 

gzóval, nagy a rémület. Mindjárt nyáj 
nélkül marad most a pásztor! Mindjárt nem 

lesz szüksége az emberiségnek papra, s ha 

a hivek elszélednek, miből él akkor a pap 

holtig ? És összesugnak, összebugnak, össze- 

fognak. A főrendiházban jó Szász Károly 

Ziehy Nándorral szavaz. Katholikus, refor- 

mátus, lutheránus, ó-hitűü görög és nazaré- 

nus, mint vizözönkor tigris, oroszlán, őz és 

gék. 

nyul, egy darabka szárazra kapaszkodva, a 

közös rémületben békésen megfértek egy- 

más mellett: most ezek a jó pap urak is 

összeölelkeznek. Most tanulják meg a szen- 

tekben nem hivő pap urak is, hogy olyan 

szent, a kinek maga felé hajlik a keze — 

mégis csak van, de elég. 

Kár pedig ez a nagy rémület — sem- 

miért. A képzelt mumus ködfátyolkép és 

nem egyéb. Csak messziről ijeszt, de közel- 

ről oszló lég és semmi egyéb. Az amerikai 

papok előtt már régen feloszlott. Templom 

és imádság, pap és felekezet a szabad Ame- 

rikában éppen ugy megvan, mint nálunk, 

pedig nem kényszeriti az embereket senki 

és semmi. A szabad akarat bibliai hagyatéka 

a világ teremtésének, és minden vallási 

tannak ez az Isten szájából jövő szent dog- 

mája; a templomokat, papokat, vallásokat, 

felekezeteket ez tartja fenn, kényszer melkül. 

Én Uram! Én Istenem! Hiszen az em- 

bernek a szabad akaratot Te adtad! A tár- 

sadalmi rend fentartásának az emberiség kö- 

zös beleegyezésével hozott szabályain és törvé- 

nyein kivül a szabad akarat szentségének meg- 

sértése minden más korlátozás ! 

A papoknak, Isten szolgáinak, lenne 

tulajdonképpen legnagyobb erkölcsi köteles- 

ségük, hogy az Isten akaratából folyó sza- 

bad akaratot minden tulkapástól megőriz- 

És furcsa, de mióta történelmet isme- 

rünk, mindig és mindenütt azt látjuk, hogy 

a papi elem az, (tisztelet a kivételeknek) 

mely a vallást nem az emberi szabad aka- 

rat őréül, hanem annak békója gyaánt kon- 

templálja. És mert az emberiség ezen bé- 

kók közt ösztönileg feszélyezve érzi magát, 

keletkeznek ujabb és ujabb szekták, melyek 

lelki szabadságukat saját igényeik inten- 

cziói szerint igyekeznek felhasználni. 

A pap, ha élni akar, ebben teljesen 

igaza van; de ha az ember, kit a társada- 

lom anyagi rendje annyi számtalan korlát- 

tal szabályoz, hogy hol az egyikbe, hol a 

másikba ütődik bele, legalább lelkileg szin- 

tén szabad akar lenni, hát az embernek is 

igaza van. Ámde a papnak csak addig van 

igaza, a mig élni akar; de ha megélheté- 

sének lehetőségét abban találja, hogy az 

ember ezen lelki szabadságának utját állja, 

akkor már nincs igaza. Az olyan vallás, 

mely az én meggyőződésemmel nem kvad- 

ál és mégis rám erőszakoltatik, kényszer- 

zubbonya az én lelkemnek, s a ki azt a kény- 

szer-zubbonyt rám erőlteti, Isten azon tör- 

vénye ellen vét, mely az embernek a sza- 

bad akaratot biztositja. 

Avagy a vallás dogmáinak csak azon 

részei kötelezők, melyek a papi érdekeket 
támogatják; de a mint oly emberi érdekről 

van szó, a mely emberi érdek a papi ér- 

dekkel ellentétbe jön, mellőzendő, ha dog- 

ma is, s pláne bünné lehet deklarálni ? 

Ime, ez az oka az ujabb és ujabb 

szekták keletkezésének. A legtöbb ember 

a papi erőszakoskodásért és nem magáért 

a vallásért tér ki, melynek keretében saját 

meggyőződésével is megférne, ha nem há- 

TAROZA. 
Vadasné anyó. 

Irta Guy de Maupassant. 
(Vége.) 

Elcsodálkoztak ezen a munkán; az asszony 

megmagyarázta nekik, hogy nem feognak igy 

fázni; és segitettek neki. Fölért a széna a szal- 
matetőig, és ily módon mint egy négy takarmány- 
falu nagy szobát csináltak, meleget és illatosat, 
melyben pompásan alusznak majd. 

A vacsora alatt egyikök nyugtalankodott, 

Azt állitotta, hogy fáj a gyomra. Aztán jó tüzot 
gyujtott, hogy fölmelegedjék, és a négy német 
fölment a fekvőhelyükre létrán, melyet minden 
este használni szoktak. 

Mihelyt be volt zárva a csapó ajtó, az öreg 
elvette onnan a létrát, aztán ujra kinyitotta szép 

visszament a szalmacsuta- 

zitláb járt a havon, olyan csöndesen, hogy semmi 

sem hallatszott. Olykor- rolykor allsatta a négy 

Mikor elégségesnek hitte a készülédéselt 
katlanba és mi- 

kor lángra lobbant, szétszórta a többi csutak fölé, 
azzal kiment és nézte a tüzet. 

Nebány serez alatt hatalmas s fény vi- 
lágitolta meg a viskó egész belsejét; borzasztó 
izzó tüz, óriási égő kemencze volt az, melynek a 
fénye kitört a szük ablakon és vakitó sugárt vetett 
a hóra. 

Éles kiáltás tört ki a tető belsejéből, emberi 
orditás lármája, az aggodalom és kétségbeesés 
meg megszakadó kiáltásai. Aztán, mikor a pad- 
lásajtó beesett, lángörvény csapott ki a hiuból, át- 
törte a szalmatetőt és az ég felé emelkedett, mint 
valami órási fáklyaláng; és égett az egész viskó. 

Nem hallatszott már bent más, mint a tüz 
ropogása, a falak recsegése, a gerendázat össze- 
omlása. A tetőzet hirtelen lezuhant és a ház égő 
sziporkái felszálltak a levegőbe a füstfelhőzettel 
egyetemben. 

A fehér, tüz-világitotta tájék ugy csillo- 
gott, mint egy vörössel átszőtt ezüst abrosz. 

A távolban megcsendült egy harang 
Az öreg Vadasné ott állt összeomlott háza előtt, 

vállán puska, fia puskája: hátha egyik katoni 
ki talál ugrani. 

Mikor látta, hogy vége mindennek, a tüzbe 
dobta fegyverét. Durranás hangzott tfel. 

Emberek érkeztek, parasztok, poroszok. 
Nyugodtan és megelégedetten, egy fatörzsökön 

ülve találták az asszonyt. 
Egy német tiszt, ki ugy beszélt fran cziául, 

mint egy született franc ia, kérdezte tőle: 

—. Hol vannak a katonái? 

Kinyujtotta sovány karját a kialvóban lévő 
romhalmaz felé és erős hangon felelt : 

– Ott bent ! 

Köréje csoportosultak. A Borosz kérdezte : 
— Hogyan támadt a tüz 
— Magam gyujtottam fel. 

Nem hitték neki, azt gondolták, hogy a tüz 
vész hirtelen elvette az eszét. Ekkor, a mint min- 
denki körülfogta és hallgatta, elmondta a dolgot 
elejétől végig, a levél megérkezésétől a házzal 
együtt elhamvadt emberek utolsó kiáltásáig Nem 
feledett el egyetlen egy részletet sem abból, a 
mit érzett s a mit tett. 

Mikor elvégezte, kivett zsebéből két papirost 
és hogy megkülönböztesse őket a tüz utolsó vil- 
logásánál, ujra föltette a szemüvegét, aztán meg- 
mutatva az egyiket, igy szólt: „Ez itt ni, ez a 
Győző fiam halála." Aztán megmutatva a mási- 
kat, egy fejbólintással a vörös romok felé intett 
és hozzá tette: Ez meg azoknak a neve, hogy 

irhassanak a hazájukba." Átnyujtotta etgedtana 
fehér papirost a tisztnek és igy szó 

— Irja meg majd, hogyan esett a dolog, és 

megmondhatja szüleiknek, hogy én tettem : s 
mon Viktória, Vadasné. Ne feledje ell 

A tiszt németül kiadta a parancsot. Megra- 
gadták és házának még meleg falához dobták. 
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borgatnák; de mikor a pap a hiveket a 

vallás minuczióinak oktroyálásával üldözi, 

az illető, kinek más véleménye lehet, meg- 

bokrosodik és menekül. Nem a vallástala- 

nok alapitják a külön szektákat, hanem a 

vallásosok, de a kiket papjuk kielégiteni 

nem képes; mert egy pap sem akarja el- 

hinni, s nem akarja magát amaz isteni tör- 

vénynek alávetni, hogy : a világ halad. 

Ugyanezt a haladást akarnák most meg- 

gátolni azzal, hogy a vallás-szabadságot és 

felekezetnélküliséget érvényre jutni nem 

engedik, indokolván ellentállásukat azzal, 

hogy élni akarnak ! 

Éljenek ! Teljes szivünkből óhajtva 

kiáltjuk ezt: Éljenek : de ne az emberi 

akarat, az emberi lelki szabadság 

rovására. Ne akarják magukat ráerősza- 

kolni arra, a kinek nem kellenek, s ne 

akarják a lélek mennyei üdvösségét a földi 

rabszolgaság árán megvásárolni! 

szabad 

Magyarurszág lulturaja és sgarasáki öállósga 
A nagyar állam pénzügyi és gazdasági füg- 

getlenségére döntőleg közremüködött egy hatal- 
mas tényező : a magyar államvasutak mintaszerü 
és az országra nyereséges fejlődése. 

A magyar államvasutak forgalmi politikájá- 
nak vezetősége teljes tarifa politika-fenséget gya- 
korol minden magyar vasut fölött; de nem kény- 
szereszközökkel, hanem okos kereskedői politika 
által, a mely a belső kereskedelmet nemcsak a 
fővárosra, hanem a jólétben naponta gyarapodó 
vidéki városokra nézve is haszonhajtóvá tette. 
Ezek a viszonyok szoliditása által kitünő vidéki 
központok a gazdasági fejlődésnek nagyobb szol- 
gálatokat tettek, mintsem pénzügytudományi szo- 
batudósok megitélni képesek. Másrészt azonban 
a magyar vidék minden része is kivétel nélkül 
oly sokat köszönhot a magyar államvasutaknak s 
egyáltalán a magyar kereskedelemügyi miniszté- 
riumnak, hogy e gyakorlati gazdasági kérdések 
terén pártkülönbség nem is létezik a magyar par- 
lamentben. A magyar politikai élet belső egész- 
séges voltának becsületére válik, hogy a magyar 
nemzet igázságszeretete és igazságérzete Lukács 
Béla kereskedelemügyi miniszterrel szemben el 
hallgattatta a pártkülönbség befolyását. Hi va- 
lamelyik szakminisztériumnak ilyen vezetője ugyan- 
is az állam legmagasabb érdekeinek a legsikere- 
sebb szolgálatokat teszi, Magyarországon ma már 
senki sem gondol arra, hogy őt oly politikuskép- 
pen itélje meg, mint a ki egy bizonyos párthoz 

Erre tizenkét ember szembe sorakozott husz 
méternyire. Nem mozdult. Megértette; 

Elhangzott a parancs, melyet durra- 
nás követett rögtön. Egy elkésett lövés egyedül 
durrant el, a többiek után. 

Az öreg nem esett el. Összerogyott, 
elszelték volna a lábát 

orosz tiszt foláje ment. Szinte kétfelé volt 
vágva, vneiet kezében tartotta a vértől ázott 
levelet. 

mintha 

— 

Én a négy jó fiú anyjára gomdoltam, a kik 
ott elégtek és annak a másik anyának iszonyu 
hősiességére, a kit ott lőttek gyon a fal mellett. 

És fölvettem egy darabka követ, mely még 
fekete a tüztől. 

Apróságok. 
Szempont. 

Schwarz Adolf és Grün Ignácz nézik, a mint 
egy léghajós felszáll léghajóján. 

dolf meglöki társát és suttog: 
- Te Ignácz, aztat hiszik, hogy az ilyen 

felszállás még rosszabb lehet, mint mikor az ember 
fürdik. 

Az ének hatása. 
— Én nem tudom, mi az, de mióta Ana 

a mi Liviánk énekórákat vesz, — egész nap szól 
a házunkon a csengő s az emberek mind a — 
fogorvos után tudakozódnak. 

tartozik, hanem ugy itélik meg, mint államfér- 
fit, és ekkor minden párt egyetértőleg elismeri az 
ily államférfi érdemeit; attól való félelem nélkül, 
hogy ezzel ellenfeleinek használ. Tudják ugyan- 
is, hogy ezzel az elismeréssel nem egy pártnak, 
hanem az egész országnak tesznek hasznos szol- 
gálatot. 

Lukács Béla egyike azoknak a magyar po- 
litikusoknak, a kik szakférfiui müűködésük által 
hóditották meg, helyesebben mondva : munka ál- 
tal érdemelték ki maguk számára müködésük egy- 

hangu helyeslését és az ország közvéleményének 
energikus támogatását. Fölösleges tehát Luká cs 
Bélával szemben a személyi dicséret szavaival 
nyilatkozni. Magyai reform-miniszter ő. Államfér- 
iui és organizátori jelentős voltának elismerése 
részrehajlatlan tárgyilagossággal le van irva Ma- 
gyarország gazdasági haladásának történetében. 

Ez elismerésből legtöbbet találhatunk a magyar 

ipar és kereskedelem haladásának előadásában 
és a magyar államvasutak fejlődési történetében. 
Már maga az a tény, hogy a magyar államvas- 
utak részére egy kitünően szervezett, a legmaga- 

sabb alkalmazottaktól kezdve az összes fokozato- 
kon végig szakképzett derék hivatalnoktestületet 

biztositott örök időkre — elismerésre méltó, mara- 
dandó érdeme Lukácsnak. 

Puszta szóval sehol a világon nem lehet ily 
haladást bebizonyitani E sikerek bizonyitékait 
csak az összes állami költségvetés számai adhat- 
ják. A magyar állam költségvetésében 34 millió 
forintot tevő fölösleg b. zonyta a valóban bámu- 
latos haladást. 
oly eredmény, a mi esak egyszer fordul elo ha- 
nem most már negyedik éve ismétlődik a magyar 
államnak ez az erőpróbája. Az összehasonlitás 
a kedvezőtlen mult és az örvendetes jelen közt a 
legfényesebb bizonyitványa a maga politikai arit- 
métikájában a kereskedelmi és pénzügyi minisz- 
tériumok szakavatott, lángelméjü vezetésének, a 
melyeknek költségvetési számaiban jut kifejezésre 
az ország gazdasági egészséges valta. Ez az ösz- 

niszter tehát nélkülözhetlen egy nemzetre nézve, 
a mely a tudományos haladást ápolni és az igazi 
politikai és gazdasági függetlenséget elérni akarja. 
A függetlenség tényleges hatalmát gondoljuk Ez 

a szép szó, ez a magasztos eszme csak a gya- 
korlati politikai sikerek tartalmával lesz élő va- 
lósággá. Nem az alkotmány szakaszainak megvál 
toztatása, hanem csak a magyar parlament mun- 
kás elemeinek, a szakminisztériumoknak, az egész 
nemzetnek szorgalmas müködése által érheti el 
Magyarország azt a függetlenséget, a melyre nézve 

minden pártnak csak egy véleménye, csak egy 
közös kivánsága van. Hogy a magyar államnak 
ehhez a függetlenségéhez eredményes munka ál- 
tal nagy summával járult: a legnagyobb sikere 
minden valódi államférfinak. 

magyar parlament tekintélyének csak elő- 
nyére van, hogy e siker tiszteletét Lukács Bélá- 
nak minden párt igazságosan megadja és párt- 

kérdésről nem is beszélnek, mikor a reform és 
munka e miniszteréről van szó Ennek az osztat- 

abban is van, 
hogy Magyarországon végkép megszünt az a régi 
időkben divott gyakorlat, a mely szerint egy egy 
szakmniszter csak kinevezése után kezdett mükö 
dése terével megismerkedni. Lukács Béla a mo- 
dern miniszterek közé tartozik, mert ő már több 
évtized óta elismert tekintély volt szakmájában. 
Ezért irigység nélkül megadja neki Magyarország 
és a külföld közvéleménye a legjobb elismerést, 
mert tudja, hogy Lukács mindent önmagának kö- 
szönhet, hogy vas szorgalom és szervezői lángész 

lan rokonszenvnek a magy t 

által a tulajdon sikerek és a tulajdon munka lép 
csőfokain lett magyar miniszter a kit az összes 
pártok egyformán tisztelnek. 

A magyar gazdasági haladás története elvá- 
laszhatatlanul össze fogja kötni az ő nevével a 
gazd sági függetlenség korszakát. A magyar ál 
lamvasutaknak és egyáltalán a magyar vasutak 
államositásának sikerel, a kereskedelmi és vám 
szerződések, a magyat ipar felvirágzása, 

álló magyar társaság és egyáltalán 
gazd: asági függetlenségének külön- 

gőz 

szehasonlitás és e tények adják a észetes ma- 
gyarázatát annak, hogy az egész Wekerle-minisz- 
térium oly állami sikereket is tud felmutatni, 
melyeket – ha igazságos még az ellenzék is 
elismer. 

Magyarország adókepességenek fokozása, 
vagyis pénzügyi hatalmá dá tette 
lehetővé, hogy évről-évre több nilliót áldozhatott 

nemzeti kulturális, oktatási czélokra. Azaz hogy 
itt áldozatról lehet beszélni. Befektetések 
ezek Magyarország szellemi tőkéje, az ifju nem- 
zedék nevelése javára, e mely nemzedéknek a fel- 
adata lesz, hogy fentartsa a mostani gazdasági 
és kulturális sikereket, Magyarország nagyobb 
dicsőségére kihasználja azokat és szaporitsa. 

A magyar államgazdaság mostani rendjéhez, 
az évi 80 millió forintos fölöslegekhez, a 110 mil- 
Hó forintot meghaladó állampénztári készlet gyüj- 
téséhez legnagyobb részszel járult a kereskede- 
lemügyi minisztérium Lukács Béla vezetése alatt, 
a ki már mint államtitkár a lángeszü reform- 
miniszter Baross Gábor mellett, kinek legméltóbb 
utóda lett, közremüködött e nagyszerü sikerek 
létrehozásában. Szervezői műüködése mentt az el- 
hamarkodástól. Rendszere angolos alaposságu. 
Éveken át tartó nyugodt előkészités után erélyes 
keresztülvitele a reformnak. Egyrészt bátorság : 
milliók befektetéséhez is az államvasutak jöve- 
delmeinek, az ipar és kereskedelem virágzásának 

öregbitése végett. Másrészt családapai takarékos- 
ság és óvatosság az elért sikerek megtartásában. 
Ezt bizonyitja ismét egy rövid, egyszerü, hivata- 
los közlemény. A napokban volt jelentve, hogy 
a magyar királyi államvasutak a folyó év első 
nyolcz hónapjában 6 millió forinttal több fölösle- 
get értek el és szolgáltattak be az állampénztárba, 
mint a megelőző év ugyanezen szakában. Önkény- 
telenül feltolul a gondolat, hogy ha ezeknek 
a millióknak csak egy részét forditjuk uj isko- 
lákra, a létező intézetek nagyobbitására, javitá- 
sára: mily nagy és áldásos szolgálatot teszünk 
a magyar kulturának. 

Lukács Béla pénzügyi 

uem 

sikerei tehát helyet 
biztosítanak neki a magyar kultura történelmében 

.Mert nemzetgazdasági haladás és pénzügyi 
függetlenség nélkül arra em elés gazdag, hogy 

a legjobb nemzeti é 
ladás költségeit viselhesse Jó kereskedelmi mi- 

féle vivmányai örök időkre össze lesznek kötve a 

Lukács Béla nevével. 
Liehtenstein F. Lajos. 

Román dolgok 
Hogy mennyire ki tudja használni kortes- 

ezélokra Sturdza, a romániai veres-párt vezéte, 
az erdélyi román naczionálistákat, álljon itt két 
és fél óráig tartott beszédéből egy kis mutatvány : 

„Ma fenyegetőbb ama veszély, a mely min- 
ket veszélyeztet (t. i. mint az Oroszország felőli). 
Akkor, az orosz török háboru korában. sokat se- 
gitett rajtunk földrajzi helyzetünk a Duna torko- 
latánál, a hol európai érdekek voltak a játékban 
Midőn az oroszok egy lépést előre haladtak, min- 
den hatalom talpra állott és utját állotta. Azon- 
ban innen felől, t. i. Magyarország felől, a ve- 
szély nagyobb és fenyegetőbb, mert védve van és 
olyan felől jön, a honnan nem hittük, hogy ve- 
szély jöhet a románság megsemmisitésére. (Taps.) 

A magyarok ma is a középkorban képzelik 
magukat és a sarkantyuk pengésével s a kirán- 
tott karddal ámitják magukat. Ők ma is inkább 

biznak kardjaikban és a háboruban, mint az em- 

beriség művelődésében. Ők ma sem érthetik mog, 
hogy Ungaria mint többnyelvü állam állhat fenn 
s hogy a jog és 

az államoknak, mint az önkény és erőszak. 
Mielőtt tovább mennénk, itt megjegyezzük, 

hogy Romániában a kormány erőszakkal szaba 
ditotta fel, 

jobbágyokat, és hogy ennek daczára pár évvel 
később ott ütött ki a parasztlázadás, a mely vég- 
veszélylyel fenyegette az ország fővárosát. És 
mégis megértük, hogy ők beszélnek jogról és 
igazságról ! 

„A magyarok — folytatja Sturdza — a kö- 
zépkorban képzelik magukat. Moldva és Oláh- 

az ön- 

igazság nagyobb erőt adhatnak 

nem 1848 ban, hanem 1864-ben, a 

ország soha sem (?) voltak Ungaria alattvalói 
Azonban okleveleikben ugy tekintik a magyarok 
Moldvát és Oláhországot, 

riához tartoznak. 

a azt a 3 millió románt meg fogják magya 
hogy akkor bátorságot kapnak, rositani, bizonyos, 

mint a melyek Unga- 

előveszi k okmányaikat és alkalmazni fogják azt, 
a mit sok irójuk követel: okleveleik megvalósi



tását és a czélt, mely azokban áll: a magyar ki- 
rályságnak kiterjesztését a Fekete-tengerig. 

Hát nem létezik-e a mi létünkre, a mi ki- 
rályságunkra nézve ama veszély, a mely ma a 

magyarok részéről jön! ?* 
Hát ez bizony pompás kortesbeszéd addig, a 

mig Sturdza miniszterelnök lehet. (?) Azután félre 

löki, hogy felvegyék a konzervativek 

Bukarestből irják a „Dreptatea"-nak, hogy 
ott sok egyetemi tanuló egyszersmind hivatalnok 
és jól vannak dotálva - minisztériumoknál és 
törvényszékeknél, és Jonescu kultuszminiszter, 
mint beszélik, ezeknek adta értésükre, hogy állam- 
hivatalnoknak nem illik ellenzéket képezni a kor- 
mánynyal szemben. Ennyiből áll tehát a tanu- 
lók üldözése Bukarestben a kormány részéről. 

Azonban tény, hogy Desliu rendőfónök köz- 
vetlen a szept. 26-iki utczai zavargás után lett 
elbocsátva, miből kitünik, hogy a hiba a rendőr- 
ség részéről lett elkövetve. 

k 

arhoni románok. 

A „Tribuna" a bukaresti a „Vointa Natio- 
nala" után tudatja olvasóival, hogy a vörösek ve- 
zére két és fél óráig tartó beszédben foglalkozott 
a magyarhoni kkal, állitván, hogy ezek 
csak azt kérték, a mi megilleti őket. Elég azt 
tudnunk, hogy Romániában a konzervativ és vö- 
rös-párt a magyarhoni románok ügyét használják 
fegyverül egymásnak elbuktatására. Most a vörö- 

Sturdza és a magy 

sek forgatják ezt a legyvert a kormánypárt ellen, 
de hogy minő szerencsével, ezt most még nem 
lehet tisztán látni. Van egy Írázis Sturdza beszé- 
dében, melyben igy ,szól: „Husz század alatt 
nem mondottak le jogaikról (t. i. a magyarhoni 
románok), s ma nem hajolhatnak meg egy ázsiai 
eredetűü és magaviseletü nép maradványa előtt." 
Meghalljuk, mit fog mondani Sturdza, ha mnisz- 

terelnök lesz belőle ! 

KULÖNEELEÉK 
— A szerb király Budapesten. A Hatal szerb 

király keddi délelőttjét látogatásokkal és Buda 
pest nevezetességeinek megtekintésével töltötte 
el Az utczákon, melyeken az udvari kocsi végig- 
robogott, a temnekben a Ro heg relmté minde- 
nütt kalapemeléssel, 1 a nem 
kis számban megjelent kiváncsiak, A királynak 
szemmel láthatólag jólesett a közönség rokon- 
szenves üdvözlése. Buzgón szalutált mindenlelé, 
sürün emelgetve tehérkeztyus kezét tányéros sap- 
kájához. A szerb király első látogatása Kálnoky 
Gusztáv gróf közös külügyminiszternek szólt, 
azután Wekerle Sándor dr. miniszterelnök palotá 
jához hajtatott és egy félórán tul maradt a ma- 
gyar miniszterelnöknél, a kitől igen szivélyesen 
vált el. 10 órakor Feszty körképét, a magyarok 
bejövetelét tekintette meg a szerb király, a kit 

ide Reiszig belügyi államtitkár kalauzolt, s itt 
melegen megszoritotta ldeszty Arpád kezét Az- 
után egyenesen Jókai Mórhoz ments vele társalgott. 
A körképtől a nemzeti muzeumhoz hajtatott a 
királyi vendég, innen pedig az akadémiába ment. 
Fél kettőkor elhagyta az akadémiát és a várba 
hajtatott dejeunerre. Három órakor megjelent a 
Mátyás templomban, melynek megtekiutése szin 

tén a programmba volt véve a templom megtekin- 
tése után a király a Margitszigetre rándult. Este 
6 órakor a várpalota rózsaszinü termében 29 te- 
ritékü ebéd volt, mely után a szerb király és ki- 
sérete az opera-előadást nézte meg. Hlőadás után 
a pályaudvaron már készen várta az udvari vonat 
a szerb királyt; s az udvari váróteremben meg- 
kezdődött a bucsuzás Ott voltak a két király ki- 

sgéreténkivül Ráth Károly főpolgármester, Beniczky 

szerb király katonásan 

Ferencz főispán és Ludvigh Gyuln vasuti elnök 
igazgató. Sándor király a jolenvoltak előtt több- 
ször tisztelegve meghajolt s azután királyunk ki- 

séretében kijött a váróteremből. Közvetlen a ko- 
csi ajtaja előtt bucsuzott el a két király A fiatal 

tisztelgett az ősz király 
előtt, mire ez kezét nyujtotta s vendége kezét 
hosszasan, szivesen megszoritotta. Pontban 11 
órakor hangzott fel a vezénylő szó: indulás! A 
vonat s szerb királyt Ruttkán át Berlinbe vitte. 
Tizenöt perezezel később 
Gödöllőre, honnan ma reggel jött vissza székvá- 

rosába s általános kihallgatást ad. 

királyunk is elutazott 

643 lap. 

— Miniszteri biztos látogatása a kereskedel- 
mi akadémiában. Tanügyi kormányunk buzgó hi- 
vatalnoka, Berecz Antal, mint a kereskedelmi 
akadémiák referense a miniszteriumban, szabad 
idejét a kereskedelmi akadémiák látogatására for- 
ditja. Ma volt a helybeli akadómtán, hol a tapasz- 
taltak fölött legnagy lésének adott 
kifejezést. 

— Az ,„Erdélyi bank" felszámoló bizottságá- 
nak gazdálkodása. Mint lapunk korábbiszámában 
emlitettük, a likvidáczió alatt lévő ,Erdélyi bank" 
bizottsága kéz alatt akarja eladni ing dlanait. 

Maurer Vihtor a bank volt igazgatója értesülvén, 
hogy mily kótya vetyére teszik a bank ingatlan 

birtokait, a két ház megvételére, melyért eddig 
23000 frtot ajánlottak, 43000 frt ajánlatot tett. 
ezen dologra, mely annyi ideig izgatottságban 
tartotta Brassó város közönségét, mihelyt a hite- 
les adatok kezeink közt lesznek, visszatérünk 

- A Ferencz József nevét viselő 1. számu 
brassói huszár-ezred önkéntesei most tették le a 

E tilzti akot és pedig la 
skolczon, mely 

alkalommal a vizsgára llott mkenys közül 
22 sikerrel tette le a tiszti vizsgát, 5 pedig még 
egy évi tra utasittatott. 

— A cóm. kath árokázlabió nőegylet f, évi 
n 3-án gynevezett Pik nik"-et rendez, melyen 

d a részt- 

enok olcsón, de ekáok, fogja gvendés Ini. 
Ohajtandó, hogy az estély költségelhez igen so 
kan járuljanak, magán az estélyen pedig még 
többen vegyenek részt; mert csak igy lehetséges, 
hogy az árvaház, mely czélból az egylet 31 ezer 
forinton vett telket, már a jövő évben eekezdie 
müködését. Felhivjuk a n. érd. közönség figyelmét 
a derék nőegylet müködésére s melegen ajánljuk 
a november 3 iki estélyt, a melyen megjelenni s 
filléreikkel a nemes ügyet előremozditani -- a 
legnemesebb kötelesség. 

— Lukács napja alkalmából Verzár Lukács 
polgártársonkat, magyar társadalmunk egyik elő- 
kelő tagját, számos jó barátja üdvözölte, kiknek 
jókivánataihoz mi is örömmel csatlakozunk, ki- 
vánva neki, hogy névnapját még számos éveken 
át ünnepelhesse — övéi örömére, társadalmunk 
javára, 

A „brassói szabók szakegylete szomba 

ton, f. évi október hó 20- án a szakegylet alap ja- 

vára a Central szálloda nagytermében 
nyereményes szépség versenynyel egybekötött 

zártkörü tánczestélyt rendez. Belépti dij uraknak 
kr., nőknek 60 kr. Előre váltott jegyek urak- 

nak T70 kr, nőknek 50 kr. Belépti vek előre 
válthatók a rendezőségnél és Laczina Viktor ur 
üzletében (Lópiaez); este a pénztárnál. Felülőze 

tések köszönettel fogadt tnak és hirlapilag nyug- 
táztatnak. Kezdete fél 8 órakor. 

— A lembergi sorsjegyek huzása. A kiálli- 
tási sorsjegy főnyereményét, 60.000 frtot, a 4571 
sor, 27. számu sorsjegy; a második nyereményt, 
10.000 frtot, a 4792. sor, 44. sz. sorsjegy nyerte 

— Magyar foglyok Romániában. Furcsa tu- 

dósitást közölt a „Budapesti Hirlap , a mely ab- 
ból áll, hogy Bul tb egy éhá egy 

egész magyar társaságot azért fogtak volna el, 
mert magyarul beszéltek. ,S no, — irja a rel 
tatea", – mintha mi inneniek nem háborgattat- 
nánk mindennap azért, mert nyelvünket használ- 
juk !" — Hol fogtak be itt egy egész román tár- 
saságot azért, mert románul társalogtak ? 

— Román élezlap. A bukaresti ,Vásüália" 
élezlapnak ujabb példányát küldötték be hozzánk, 
melyben a bukaresti zavargás van kiteremtve. A 
városszolgák szedik össze a Győzelem-utczáról" 
a tengersok esőernyőt, czilinder- apot, felöltő- 
ket, melyeket a megrémült támadók elhánytak és 
a csatatért a rendőrsék nek hagyták. A szegény 
városszolgák egészen meggörnyedtek a tengersok 
zsákmány alatt. Azt nem tudhatjuk, hogy hány 
alap, esőernyő és felőltő volt erdélyi gyárt 

mány. 

Tanusitvány. 
500/1894. ügyszám 

jegyzőkönyvi kivonat. 

Én, Gászner Béla budapesti kir közjegyző 
helyettese, Dr. Fürth Miksa ezennel tanus tom az 
alább idézett jegyzőkönyvben foglalt tények való- 
diságát: 

gróf Esterházy Géza-féle Cogndac- gyár rése 
vénytársaság igazgatóságából alakult végrehajtó 
bizottság tagjai nak megkeresése folytán megjelen- 
tem mai nap a czimzett részvénytársa g 

helyben VI, Külső váczi-uton 28 szám altt (ea 
ját házában) lévő gyári helyiségeibeni a hol is 
mindenek előtt nevezett urak felmutatták előttem 
eredetben fővárosi VIII. számu pénzügyőri 
biztosság által felvett leletjegyzőkönyvet, a fran- 

czia 2 Egrott-féle készüléken oráltott, 
mk okmá ányok kat, int a fővá 

redeti végnését 
Ennek egrjé naee hogy a qróf Esz- 

terházy Géza-féle cognac- gyár vészvénytársaság gyá- 
rában a 2/496. és 3j478. számu Egrot-féle elnba 
főző készülékek müűködésben vannak, és hogy eze 
folyton müködő két készülék 1.752,000 liter p 
nak termelő képességére hivatalosan lett megál- 
lapitva. 

További megkeresés folytán a czimzett rész- 
venyten raktáron lévő kész cognac (bordes- 
to r mennyiségének megállapítása végett elmen- 

a társaságnak ugyanott lévő pinczéibe, vala- 
kel ezután a társaság által (a VI., Külső váczi ut 
17. szám alatti há izban) bérelt pinézehelyiségekbe 
és mindkét helyen az előttem eredetben fe lmuta- 

tott raktárkönyv betekintése és megvizsgálása és 
az egyes hordók megszemlélése és tényleges tar- 
talmuk megvizsgálása által egetapotee hogy a 
többször emliteté ré szvénytársaság mindkét raktárhelyi 
ségében összesen 178. 262 liter cognac (bordestillát) 
hordókban és ezenkivül 18.243 palaczk cognackal 
van raktáron megjegyzem, hogy az egyes hor 
ürtartalma 8500 és 600 liter eözt váltakozik. 

A társasági főkönyv idevonatkozó számlá- 
jának alapján nénédlem hogy a erméry rarsd 
folyton főző adót ze ; 

és végül ugyane főkönyv megtekintése alap- 
ján orak hogy eddigelé a vészvénytőkére 320.000 
forint lett té nyley befizetve. 

Minek hitéül sajátkezü aláirásommal és hi- 
vatalos pecsétemmel ellátott jelen tanusitványt 
kiadtam 

Kelt B udapesten, (1894). ezernyolczszázki- 
lenczvennegyedik évi február hó (15) tizenötödikén. 

Dr. Fürth Miksa, s. k. Gászhe Béla, 
közj jegyző. 

Kiadótulajdonos : 
A , ny 

Torgláztosabb óvsze kolera, hagymáz 
gyéb fertőző etegség gek elle 

T olkélttes fertőtlenités! Teljesen 
szagtalan 

Önműködő tőzegszóró-elosettek. 
Bel- és külföldi szabadalmak 
Szobai árnyékszékek minden- 
féle tetszetős alakban Fertőtlenitő 
nyékszék Be és szagtalani- 
kórházak, laktanyák, tőzegpor 
iskolák, parvallal z alom Min- 
tok, szállodák stb. ennemü tőzoggyárt 
stb. épi pitmények mány nagy raktára 

Különlesesseg 

mberi és városi hulladókok 
gaz eket értékesitése. Város- 

tisztitási és elfuvarozási vátt 
vezése. Műtrágyag yár 

Ré éorletes tervekkel, költségv. gok 
kel és eredeti bizonyitványokkal szive- 

zolgál iga á 

g Az országos körepészségügy tanács által több 
szörösen ajánlva ! 1 

2336.—18994. szhoz tkv. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A fogarasi kir. járásbiróság, mint telekkönyvi 

hatóság közhirré teszl, hogy Dumitru Mihály vég- 
rehajtatónak özv. Gostae Anna, szül. Pavel (ki 
azonos Sofia Pávellel) és társ. végrehajtást szen- 
vedő elleni 150 frt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a kir törvényszék (a foga- 
rasi kir. járásbiróság) területén lévő Alsó- -Árpás 

határán fekvő, az alsó-árpási 334. sz. tikvben A-- 
531/., 722, 1099., 1860., 1861., 3053 , 8508, 4181., 
4894., 4559., 40612., 4690., 4691, 4692, 4685,. 
5278., 5279, 61634 hrsz. ingatlanokra 302 frt ki- 
kiáltási árban, az alsó árpási 335. sz. tjikvben A-- 
199. és 200. hrsz. ingatlanokra az árrverést 23 írt 
ban ezennel megállapitott kikiáltási árban elren- 
delte, és hogy a fennebb megielölt ingatlanok az 
1894. évi november hó 15 napján d. e. 10 óra 
kor Alsó-Árpás község hivatali helyiségében meg- 
tartandó nyilvános árverésen a megállapitott ki- 
kiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla 
nok becsárának 100/-át készpénzben, vagy az 
1891. LX. t.-cz. 42. § ában jelzettárfolyammal szá- 
mitott és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. 
a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött 
kezéhez letenni avagy az 1881 LX. t.cz. 170 

k a biráságnál elő- 

k elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elismer 

vényt átszolgáltatni. 
Kelt Fogaras, 1 aug. 30. 

A fogarasi kir. .ját ksbir 7 
mint telekköny vi htn íg. 
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Memmmoeetezmeezezenezuseneg 

Özlet-megnyitási jelentés. 
Tisztelett. 1 jelentjük, hogy EErassóban, Kapu-utcza 
sz. a. a Zintz-féle füszer üzlettel szemben dusan fölszerelt 

férő-, fluruha-, ezipő-, felérmomű- és kalap-raktárt 
nyitottunk s kérjük a t. cz közönséget, szives látogatása által 
meggyőződést szerezni áraink olcsóságáról, mely tekintetben bár- 
mely üzlet áraival kiálljuk a versenyt. 

Egyuttal tudatjuk, hogy a Mödlingi czipőgyár ké- 
szitményciből ujonan friss áruval berendezett raktárt tartunk 

A nálunk vásárolt ruhák és ezipők kisebb változtatásait ingyen eszközöljük. 

A nagyérdemű közönség pártfogását tisztelettel kérjük. 

Tlado 
g 

Sinek, vas kocsik, néhány kitérő- és for- 

ditó korong egy használt pályatelepről olcsó 
áron azonnal eladók. 

Szives ajánlatok Vaspályas alalt e hirlap 
kiadóhivatalába intézendők. 284 (1 2) É 

É 
Emanuel Samu és társa. 

Adlier L. Jakab 
bank- és váltóüzlete 

BRASSÓ, NAGY-SZEBEN, 
zatkra- ötér 1. s z é I 

ajánlja szolgálatai i szakmába vágó müveletekre ugy- ( 
mint arany- és eloent vlltöld seekone sorsjegyek bel- és külfől di 
értékpapirok, részvények, zálogleve ek, kötvények stb. napi árfolyam szerint 

vétel es eladiására. 

ELÖLEGET 
mindennemü érezpénzekre határozott időtar- 

vagy vg sze mláta a '95 -900- -nyi kölcsönöz lkem seketteb kamatláb 

HIRDETÉSEK 
fölvétetnek 

a kiadó-hivatalban 

Hhecues-eket 
kölülönös megkönnyitésére és előnyére azon szülőknek, kiknek gyermekei kül 
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földön tanulnak) minden bel és külföldi bankpiaczokra szigoruan a napi 

[ 
m 
a 
N 
m 
8 
M 

F 

5 

8 
B
 

Bu
da

pe
st

, 
Bá
lv
án
y-
ut
cz
a 

mellett. 

Szelvények jutalék nélküli beváltását, = 
nyeremények és kisorsolt értékpapirok legolcsóbb leszámitolását aa 

. - s 
valamint utalványok gyors és pontos behajtását és átutalását s 
eszközli, ugymin e 

. = s 

n
e
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v
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árfolyamok szerint kiállit. 
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Értéktőzsde i forgalmal 

at
ó 

Br
as

só
ba

n:
 

eszközöl minden értéktő yosabb feltételek mellett. 

Tóke eÚlhelyezőknek, s g 
kik tőkéjüket jól jövedel irokban elhelyezni, vagy azokat jöve- 
delmezőbb értékekkel szemben becserélni óhajtják, komoly és megbizható 

szaktanácsokat nyujt. 
E z s 

PENZHEETETENE = 
gy folyó számlára, valamint jutalekmentes girószámlára legjutányosabb 

feltételek mellett elfogad ' - 
Minden zaáloglevélnemüek, melyek különösen 

tőlkeesclhelyemzéeshez 
alkalmasak, tetszés szerinti összegekben kaphatók és mi t szolidak és biz 
tosabbak ajánltatnak. 

A Pesti Magyar MKereskedelmi Rank 
sgh zloglevelei és 2 

sS Jutalekkali a 

nagyszeleni ált. takarékpénztár, ugpszintén az általános takarékpénztár és 
földbitelintézet záloglevelei. 

A cognac-fogyasztó közönségnek általános véleménye, hogy az 

ELSŐ ALFÖLDI COGN AC-GYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
16 kiállitáson „első dijjal ékitüntetett különlegességei, nevezetesen: 

BARACZK.-COGNAC 

BARACZK-SZESZ 
felülmulhatlanul a legjobb s legegészségesebb italok. 
Ezen italokra naponta számos dicsérő és elismerő nyilat- 

kozat érkezik a gyárhoz, melyek közül egyet itt közlün 

Az ELSŐ ALFÖLDI GOGNAKGYÁR 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁGNAK 

Kecskeméten. 
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Értes tések és felvilágositások készséggel és a legkimerítőbben dijtala- 
nul adatnak és vidéki megbizások is leglelkiismeretesebben s legjutányosab- 

ban teljesíttetnek. 136 (21-50) 

TOCIOi 

MATILD-FORRÁS 
különösön kötött szénsavban és szénsavas nátriumban rend- 
kivül gazdag, kristálytiszta égvényes-vasas savanyuviz. 

- 

Első rangu aczél-forrás. 
A világforgalomban legfelségesebb, legolcsóbb és leg- 

cognac" próbaküldemény kielégitett, jobb mint 
az s zai gyártmányok; e vidéken mindenkinek járdani 

fogom és már a n apokban megtendelések intéztetnek a gyár 
1894. junius hó 6-án. 

egész mme értelemmel természethüe gészségesebb megfelelő szak n udy Gy ula, 
kezelt - a maga nemében páratlan savanyuvíz s m bolcsmegye 

1848- 49-iki honvédegylet elnöke. Nyiregyháea. 

Legelegánsabb borviz. KAPHATOK: 
- ezente reszty Dezsőnél, Dőva. Reisch A. mrnál, Nagy-Szeben. 

Női bántalmaknál, a gyomor és az idegrendszer bántal- dner Gusztávnál, Piski. rüsz évsztáv uenál, Nzszeben. 
gy x Bucsi Amália ertéttőb Petrozsé ny. Sehul henak urnál, Fogar 

mainál, vérszegénységen alapuló betegségeknél. páratlan tlebl berta varos ogel 
Tolitzer dzsok Bindor Ttes urnál, Medgyes. 

allós Gyu ala We Adolt 
T 

hatásu gyógy-ital ! 

k 

Egy literes üveg viz ára üvegeseréléssel 5 krajezár. É 
en Gu 1sztáv, Erzsébety. 
s urnál, 

y Péter urnál, Sz. Keresztúr. 
Mi el Károly urnál, .Keresztúr. 

amon rózsen urnál, Sz. Udvarhely. 

apható: 

Brassóban Weisz Mihály-utcza 12. szám alatt lévő raktá- 
romban, továbbá minden ásványviz-kereskedésben és a 

vendéglőkben. 
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Ifj. Vitén József urnál, Brassó. 
Spuderka Th. 

Lipovi erenot trrl Csutak Gyuláné, s SztGyő örgy. 
áeon Lajos - Császár nok nnáb sszt örgy. 
ugos o izsák - Nagy Kálm 

kezelője gy Albe Dézsy ános 
h anbart ároly Thomae Henrik, Besztéreze- 

160 (46-100) Eodok lsm megye) 

T zauaö RKbezz 
Brassó, nyomatja és kiadja a „Brassó" önája — Grünfeld Vilmos. 

Tisztelettel 

Gyorgy JózSsef 
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